
,Narodni li«t“ izlazi svakoga četvrtka 
po podne.

Cieua mu jo na godinu 8 kruna, za se
ljake 4 kruno, pojedini broj 4 helera.

Uredništvo i uprava lista nalaze se 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plača se 10 helera po redkn, 

za više puta po pogodbi.

Oglasi šiljn se na nredničtvo lista.

Rukopisi se ne vračaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti jest tielo bez kosti!"

Br. 28. Volosko-Opatija u četvrtak 11. srpnja 1901. God. II.

Hrvati i Talijani va Istroj.
Iz ovih navedenih Čini promatrajmo 

istarske Talijane, pa Ćemo lahko prit 
do zaključka, da je težnja iredentistiCne 
hidre, ovu našu Istru odtrgnuti od Au
strije i pripojit ju k gladnoj Italiji.

Iredentizam stara je stvar va Istroj 
a podpomaže ju kraljevina Italija sa 
svim i svačim. Eno druStvo „Dante 
Alighiori" Šalje va Istru silne svote 
novaca, neka se ti podiele mej talijan
ske agitatore, šalje razne knjige, ke 
peka se podiele med narod ne bili se 
tako što prije pripravilo povoljno tlo i 
i'ošlo do žudjenog cilja. Oni već štam- 
p.iju „Etnografske karte" Italije, gdje 
s, Istra prikazuje kao talijanska po
krajina. Ovo društvo podupire novcem 
nesreću« „Legli", jer misli tako odna- 
rodit hrvatski živalj va Istroj: ali kad 
su vidoli, da smo im i tu stali na rep, 
pa podigli našu družbu sv. Cirila i 
Metoda, videli su, da tako neće poć, 
pak su i'3 domisleli, da mej istim hr
vatskim življem najduCovika, ki će im 
izdat istarski hrvatski narod po tom i 
Austriju i dinastiju, i pošlo im je žali
bože za rukom i našli su takova Co- 
vira va osobi jednoga lopova. Dobra 
mu je taktika, ali je i u tom poduzeću 
loše sreće.

On jo otel od Hrvati najprvo udelat 
nikakove Slovinco ontrat od ovih noka- 
kove Italo-Slovince, a od ovih ontrat 
Ciste Italce, pak smo gotovi. Kad budu 
Hrvati va Istroj postali Italoi lahko 
ćemo on^'at pod Italiju.

Ev<y do toga Vas vodi ta lopov, to 
su mu ‘.j pojere, za to ga i plaćaju, a 
vi nekoliko zaslepijenih duš još to no 
vidite, zar ćete i vi da budete dionici 
proklete talijanske spletke, zar ćete i 
vi da budete desna ruka iridentizma, 
zar ćete i vi — pokle ste izdali maj- 

Cinj.zajik i mliko — da budete dionici I 
antiaustrijskih i antidinastičkih težnja, 
zar ćete i vi da budete izdajice austrij- I 
ske države i dinastije.

Oni smatraju Istru talijanskim te
ritorijem, to rade sve moguće, da se ta 
njihova težnja što prije ostvari. Iriden- 
tistično ovo micanje za Austriju, akutna 
je pogibelj, težnje Talijana u Istri po
znato su, oni hoće Istru pod Italijom, 
tko nije za ovu lozinku i tko je proti 
njoj (Hrvati) toga treba na svaki način 
(osar tutto) uništiti. I ovakove ljude 
misli se predobiti za se, ako im se 
gladi bradu.

Gdje je onaj čovjek, koji bi znao 
u pravom momentu uništit ovaj korov ? 
čini mi se, da takav u Austriji manjka.

Mi Hrvati tražimo samo u državi 
svoje pravo, Talijani pako Istru za 
Italiju. Kad će se već u Austriji odlu
čiti, da se jednom ovu hidru' sa sjegur- 
nim udarcem uništi? Ili zar ćemo če
kati dok bude prekasno? za istarskimi 
Talijani stoji čitava Italija.

Zar smo zaboravili rieči talijan
skoga zastupnika Imbriania, koji je 
jednom u talijanskom parlamentu .re
kao, kad su vodili Talijani rat s Abi- 
sinijom (odakle su bežali kao poplašeni 
zečevi): „Što imamo tražiti i čemu 
imamo slati našu vojsku u Abisiniju; 
radjo ju pošaljimo u Dalmaciju i Istru 
jer su one naše pokrajine u tudjim 
rukama."

Ovih dana govorio je zastupnik 
Soeci u talijanskom parlamentu va 
Rimu neka se pokara naš guveran, aš 
da ne dopušća, da va Trstu bati tali
janska bandira, po tom oni drže Trst 
već svojim.

Talijanski deputat va Beču Pole- 
sini nazivlje javno i to va Austrijskom 
parlamentu Istru i Trst talijanske pro
vincije, to isto rekao je i Benatti va 

dijeti u Poreču, dakle kako vidite Ita
lija sve i posvuda.

Predbacujemo li ča takova Tali
janom va Istri, to ćo oni denegat i reć 
će da su oni dobri Austrijanci, bolji 
nego smo mi.

Ja ih na to pitam: Zašto onda 
nazivlju talijanskoga kralja svojim kra
ljem, zač urešuju svoje kamare s njc- 
govum slikum, zaC kriče „Eviva 1’ Ita- 
lia". To barem nije lojalno i patriotično.

Ali sve vam ovo badava, mi smo 
si Hrvati svjestni sami sebe svog milog 
hrvatskog jezika i svoje junačke i slavne 
hrvatske narodnosti; ispred naših će se 
prsiju prelomiti vaša izdajnička koplja 
a vaše ćo težnje i vaš cilj i nadalje 
ostati samo „Pia desideria" i ništa 
drugo, a Beč će opet imati priliku da 
vidi „tko je vjera tko li jo nevjera"

Prije ćo mjesec danju sjati, 
Posušit ćo moro sve, 
Nego što će Hrvat dati, 
Da ga Taljan nogom tre.

Vidimo dakle od koliko je pogi
belji za Austriju iridenta, pa bi već 
nuždno bilo, da vlada već poprimi ener
gične korake i tomu iridontizmu učini 
kraj. Ovo izvesti biti ee zadaća mudre 
i pomne vlade, ona će na jugu samo 
u Hrvatima naći temelj austrijske dr
žave i njene dinastije, a sa iridenti- 
stičnimi usijanimi glavami nesmi niti 
paktirati niti ugovarati. Ufajmo se, da 
će naskoro u Austriji prihvatiti uzde 
drugi muževi, koji će boljo vidjeti i 
odlučno raditi. Omišljanin.

Porez na personalnu renditu.
Već je „Nar. list“ više puti spro- 

govoril o teh nesrećneh taksi, svejedno 
ne će bit od zlega, ako se i sada malo 
p'očešemo kade nas najviše boli.

Kad se je ta porez stavil obećalo 
se je kmetom, da će gospoda to plaćat 
a njim da će od koristi bit, zač da će 
bit manji porez od grunta.

To je bil pepel v oče. Ni se najme 
zemljarina smanjila, ne plaćaju to novo 
plaćilo samo gospoda kako su obećali. 
Na mesto manje, plaćamo sve više i ki 
zna dokle će to naprvo hod.it

Pred desetak — dvajsetak let je 
laglje bilo: zemlja je rodila, a teh veleh 
stroški ni plaćil ni bilo. A dandanas 
je vino i sve ča grunt dava pocenelo, 
a ono ča moramo kupovat je podraželo.

Z vrhu tega trebe i novca, kapi
tala za obdelat zemlju: tu j’ treba sum
pora, trebe vidrijola, trebe j’ gnoja i 
svakakega orudja, ko se drago plaća. 
Ki ima novca još mu nekako gre, a 
ki nima niš v rukah? Kemu su boli 
i nevolje sve do zadnjega šolda žele? 
— Težko mu je; kima z glavom desno 
kima levo, ni pomoći, valja se zadužiti.

I posudi budi kade; al pul boga- 
tejeh va mestu, al na posujilnice. — 
A kade ter kade pade va mrežu ka- 
kovemu lihvaru, ki gleda kako bi mu 
i dušu s tela znel. Recimo, da najde 
pul poštenejeh „dug je zločest drug*7 i 
vavek će ostat. Na dug interesi kure, 
jist i pit se mora svejedno, a i zemlji 
valja dat sve potrebi. — Još je huje 
onemu, ki sam ne more, pak mu sve 
tujica i hlapci delaju: više špendije, a 
slabije delo. Ako Bog blagoslovi trud 
i ako se more prodat se poteže naprvo, 
po siromašku i se spremore stroški 
pokrit Ale ako nesreća uništi groždje 
i drugo? aliti ako ni prodaji? — Ah! 
koliko puti gleda nevoljni kmet suznemi 
očijami va nebo i prosi od Svemogu
ćega blagoslov za teški trud. — Pun 
straha i skrbi tare pot s čela, ko se je 
ćeli božji dan na sunce parilo. I tješi 
ga misal na nebesku dobrotu i provid-

PODLISTAK.
Kozjavuna i Kozjirog.

Priobčio A. J.
Nastavak.

E danas brate — odvraća mu Kozji
rog — nje zgodno vrieme a da se ogle
damo, već ti idi u moju kuću, imadem bome 
dobru majku, koja će nam ručak dogotoviti 
a ja tebe liepo pogostiti.

Postolar se nije oglušio tomu pozivu, 
već prelati bisage preko ramena i došeće 
do Kozjegroga doma, i pusti se liepo poslu
žiti, dobrim vinom i pustom peCenkom, koje 
nije već odavna okusio, a nekmoli se je na- 
sitio. Kad se junaci dobro nasitiše i dobrim 
vinom napojiše, počeše zbijati šale a i kad
što poprieko se gledati, a došlo bi i do 
kavge a da dobra starica ne bi bila znala 
junake umiriti.

Dobrog vina se napiše i doskora po- 
bratiše. Za ručak pojedoše dva pečena janca 
a i1 dvie čuture vina izpiše.

Kad se primakla noć starica je sterala 
postelju junačini postolaru e da se može 
junak naučiti sladkog sna; u to vrieme se 
junaci dogovorili, da će sjutra rano u šumu 

uraniti. Uzeti će sobom sjekire i konope, 
da slabašnoj statici za zimu pripreme go
riva a uz to da i kušaju tko je od njih jači 
tko li će kući doniesti veće breme. Prije 
neg bi danak osvanuo, junaci napili se 
junački rakije, te uzeli oštre sjekire i jake 
konope i zaputili se u šumu u kojoj se do 
sada nije nikad sjekira oglasivala.

Ljudi se Bogu molili i od straha stre
pili e bome nije šale jer u kojoj šumi oni 
osvanu opustošiti će šumu pa makar ona i 
najveća bila. Ta sjeći će desno i lievo nit 
će štedit ravne jele nit krosnata hrasta, nit 
poštedit silne bukve a nit sićušne šikare a 
što ne će posjeći, to će s nogom pogaziti i 
uništiti.

Siromašni postolar onako malen i mr
šav kako je bio, jedva je mogao nositi sje
kiru a kamo li onakve konope. Kad se sirota 
težko izmorio sav zapnhan kroz zube svome 
je pobratimu kazao: Evo, ovo je krasna 
šuma u kojoj bismo mogli Kozjirože, svaki 
sebi pripraviti breme.

Kozjirog htjede ići jošte dalje a ipak 
na predlog svoga pobratima ovdje je ostao. 
Kozjirog sječe debele hrastove i obaljiva još 
deblje bukve, reć bi da i kamenje će po
meti kući. Postolar mjesto da drva sječe on 
ti mota konope po šumi i hoće da s njimi 

sveže cielu šumu. Kozjirog ga razkolačenim 
očima i otvorenim ustima sav u čudu zapa
njeno motrio i konačno mu govorio: Kozja- 
vuno pobratime dragi, šta to radiš ako Boga 
znadeš ?

Kao obično, svezati ću cielu šumu — 
odgovara Kozjavuna — te je prebaciti na 
pleća neka bude tvoja majka imala dosta 
goriva za sto godina.

Kozjirog sav ustrašen baci se pred 
pobratima na gola koljena i suzam na očima 
stane ga moliti:' Nemoj brate ako Boga 
znadeš pustošiti šumu, jer je šuma mojeg 
krstnog kuma, iz groba bi me proklinjao, 
kad bismo mu opustošili šumu, radje idi bez 
tovora kući.

Dobro — odvraća mu Kozjavuna sa 
jedkim posmjehom na ustima — ali znaj, da 
moja pleća sa bremenom od sto hrastova 
niti poblatiti ne ću, već kad nećeš pobra
time dragi, da breme nosim, bome stalno 
nit bremenca nositi ne ću. a ti nosi radje 
kući i moju sjekiru i sve ove malene konope, 
da mi se ne bi čeljad nasmijala da sjekiru 
nosim a da bez bremena kući idem.

Hoću rado nositi tvoju sjekiru i ko
nope, samo nemoj pustošiti šume, guste 
šume mojeg krstnog kuma, da nas ne bi u 
grobu klinjao.

Putem idu ova dva pobratima, jedan 
prti breme a drugi prazan ide i tiho pjeva 
pjesmu Kraljevića Marka. Kad bijahu kući 
na domaku, Kozjavuna nehtjede ići kući već 
se na gospodski po mjestu prošeće, dočim 
Kozjirog kao malo diete uvi glavu u maj
čino krilo i stane cviliti i gorko jaukati, 
naričući tužnoj majci, kako ga je Kozjavuna 
nadjačao.

Majka mu je suze otirala i njega baš 
materinski tješila. Nemoj mi se sinko dalje 
tužiti a niti se tako žalostiti, jer bi ti srce 
lahko iz prsijuh izskočiti moglo. Već ti 
majčin mazuniče, kušaj sreću s njime na 
koji drugi način, možda ćeš ga nadjačati i 
mene utješiti. Poznam te još kad si bio diete, 
ti si onda kao i sada bio meni ponos i dika 
a navlastito onda kad si kamenje u sinje 
more dalje nego drugi bacao. — Ti povuci 
Kozjuvunu na našu liepu obalu i uzmi one 
dvie željezne kugle, pa ćeš odbaciti kuglu 
stalno dalje nego on.

Dobro veliš majko neka bude tako, ti 
pripremi dobrog jela i još boljeg vina, da 
se malko okriephno, pa da se onda ogledamo

(Svršetak sliedi.) 



nost Onega, ki nas nikad ne zapušća. 
— Samo da je zdravlja i h'di kruh je 
dobar našemu kmetu.

Nego kako da mu ni život dosti 
gorak priđu franjki i plaćila, ke mu 
ni on teško zasluženi kus kruha no 
daju pojist na miru. — Je moguće, da 
oblast ne vidi sve te nevolje? Ne, ona 
to mora vidct; a morala bi i pomoć, a 
ne još vrhu tega nepravedno plaćila 
stavljat Još se ni nikad i nigder na 
svetu ćulo ni videlo ča puli nas; najme 
kako se porez odrczuje, osobito kako 
se personalna ronđita odredjujo.

Pokle sto so namučili za fasijonat 
svoju osobnu ronditu i kad ste sve po 
dušo i po pravice naveli: ča imate i 
ča dobijete, onput vam komisijon fasi- 
joni popravlja i napisu ča je njih 
volja. Ne veruju, da je pošteno fasijo- 
nano pak stave onako ,,a oćo“ ča oni 
računaju, da dobivate. Manje nete vam 
stavit ni straha, ma više te. Više puti 
se dogodi, da nekega tasaju na 2000 
do 3000 k, ki nima ni 900 k godiš
njega đohodka. Polovica od sveli po- 
rezovnika je malo fali dva put više 
taksirana, nego ča bi po pravice mo
rala bit A puno ih je, ki su oblasti 
ponudili sve ća imaju, ako će njim 
garantit onu renditu, ku njim je oblast 
naračunala.

Mi moramo začudjeni pitat: kakov 
je to zakon? je to pravica? Kako se 
to more zgajat? Ča se ne more niš 
proti temu? — Ja, ma za korist bimo 
mi svaki dan od jutra do mraka pitali 
činovnike jednega po jednoga. Oni bi 
nam vavek odgovarali: storite rekurs, 
alo: to vas komisijon tasa, potužite se 
na nju — i no daj Bog, da još ku 
sprogovorite, kad van to reču.

Ča se je dakle dužno i rekurši 
delat, još i za to trošit? Zač je dakle 
ta komisijon? Kako more ona tako 
delat? Ćemo lahko odgovorit, kada 
znamo, da su va komisijono činov- 
niki ki ne znaju i ne moru znat, ča, 
ni kako ni s čem ki dobiva, a od 
oblasti izabrani 2—3 izmed plaćevalac. 
Ti su ljudi ki nimaju srca ni kuraja 
da govore i brane siromašnega kmeta, 
al su puni obzira, al ih pak činovnici 
od komisijona neće da čuju, nego sve 
po svoju i preko njihoveh savjeti de- 
laju. To zadnje je najobičnije.

Za to su, viste va celem kapita- 
natu tolika plaćila na personalnu ren
ditu. —

Mi i s nami ćeli narod obraćamo 
se k svem oblastim i na Voloskcm i 
va Trste i va Beče i na samega pre- 
uzvišenoga g. ministra, neka se jedan
put prestane delat ovako krvave ne pra
vice od strane poreznih komisija. Neka 
va teh komisijoneh budu nepristrani 
činovnici ki će poslušat razloge i sa
vjete oneh ljudi va komisijone, ki znaju 
ča ki ima, ča zasluži i kako zasluži. 
A tem Ijudem stavljamo na srce tešku 
sudbinu našega bijednoga naroda u 
Istri. —

Noch ein Wort!
Was kein Auswiirf der Holle er- 

sinnen und anstellen konnte, dass kann 
ein Verrather. — Wir haben in der vor- 
letzten Nummer unseres Blattes dargestellt 
wer Krstić ist und nachgeiviesen, dass er 
seit dem Jalne 1896 um einen Judaslohn 
von monatlichen 100 fl. zum Verrather seiner 
eigenen Nation, seines Vaterlandes geworden 
ist. Alle Ideale, fur die er friilier mit dem 
grossten Eifer gektimpft hat, warf er um 
des Vortheiles Willen unter die Ftisse. — 
Seitdem er in den Dienst der istrianisclien 
irredentistischen Partei eingetreten ist, hat 
er alles mogliehe gegen seine eigene Nation 
unternommen und đies nur um den Ven’ather- 
lohn von den erbittersten Feinden seiner 
Nation und seines Volkes einzuheben. Ist das 
nicht wahr ? Doch I Krstić gibt ja selbst zu, 
dass er bis zum Jahre 1896 einer der radi- 
calsten Croaten war. In diesem Jahre wen- 
dete er nach seiner eigenen Behauptung den

Croaten den Rticken, angeblich weil ihm die 
Croaten zu schwarz waren. Eigentlich aber, 
wie mic Documenten erwiesen ist, wurde er 
zum Verrather nur aus Geivinnsucht, weil 
ihm eben die Italiener von Istrien einen 
Judaslohn von 100 fl. monatlich fiir seine 
verriitherische Arbeit verspraehen. Nun gieng 
seine Hetze gegen die Croaten los; wus er 
von nun an gethan und geschrieben hat, das 
gesehah alles tiber Befehl der italienischen 
Partei in Istrien, die in ihm einen Retter in 
der Noth erblickte. Wir haben in der vor- 
letzten Nummer die Leumundsnote der k. k. 
Besirkshauptmannschaft tiber Krstić gebracht. 
Dass dieser Leumund der Wahrheit ent- 
sprach, bewiesen die nachtraglichen That- 
sachen. Nach Ausstellung dieser Leumunds
note wurde Krstić im Jahre 1895, vom k. k. 
Bezirksgericht', wegen Betruges zu dre i 
Wochen Arrest verurtheilt. Gegen dieses 
Urtheil ergriff er den Recurs. Dieser Recurs 
wurde vom k. k. Bezirksgerichte Volosca 
mit nachstehendem Berichte im Auszuge dem 
Berufuugsgerichte vorgelegt.

„Und nun frage ich, welche siud 
„die Umstande die den Angeklagten Dr. 
„Krstić der Anwendung der Bestimmung des 
„§ 261 St.-G., (Umwandlung der Arreststrafe 
„in eine Geldstrafe) wttrdig machen? — 
„Vielleicht seine Familie? Dies sicherlich 
„nicht, denn Dr. Ki’Stić lebt von seiner 
„rechtmtissigen Gattin getrennt und kttmmert 
„sich nicht um dieselbe. Vielleicht seine 
„sociale Lage oder die Doctorswurde. Dies 
„konnte vielleicht einer nnbescholtenen Person 
„zum Vortheile gereichen, jedoch nie dem 
„heutigen Angeklagten (der bereits abge- 
„straft wurde); sonst aber wiirden Wohl- 
„stand und Bildung einer Person einen 
„Schutz bilden gegen jede Arreststrafe. Der 
„Angeklagte (Dr. Krstić), der den Boden 
„unter seinen Fiissen schvdnden sieht und 
„nicht wissend welc.hen Heiligen er anrufen 
„solite, sucht seine Zuflucht zu allen mog- 
„lichen Vertheidigungsmitteln, ohne sich auch 
„nur wenig um deren Natur zu hiimmern. 
„Er verwirft štaatsamvaltschaftliche Fuuc- 
„tionare, Richter, indem er gegen sie selbst. 
„unbegrundete Anschuldigungen und An- 
„zeigen erstattet Er (Dr. Krstić) ersinnt 
„ganz falsehe Thatsachen, indem er uber die- 
,jSelben Zeugen anfuhrt (Don Vidulich) von 
„velchen er nichts iveniger verlangt als dass 
„sie, um ihm einen Gefallen zu erioeisen, 
„zmd um ihn aus der Klemme zu befreien, 
„geradezu vor Gericht fadsch aussagen. Die 
„Acten dieser Strafsache und die Vertheidi* 
,,gnngsweise des Angeklagten geben ein so 
„treues Bild seines Charakters, dass jedeš 
,,Wort darilber uberflussig erscheinV

So ein Urtheil tiber Krstić hat das 
Bezirksgericht in Volosca noch im Jahre 
1895 abgegeben, die Leumundsnote der k. k. 
Bezirkshauptmannschaft Volosca vom 14./2. 
1895, Nr. 37, haben wir bereits in der vor- 
letzten Nummer gebracht, seit dem Jahre 
1895 hat sich Krstić gar nicht gebessert, 
sondern ist im Gegentheil seitdem einige 
15 Mal abgeurtln-ilt worden, darunter einige 
Male wegen Betrag und steht auch gegen- 
wartig wegen zweier Verbrechen des Be
truges in strafgerichtlicher Untersuchung und 
doch besitzt er die grenzenslose Unverfroren- 
heit uns in der letzten Nummer seines 

’Schundblattes aufznfordera, ihm blos eine 
auch nurversuchte strafbare Handlung nach- 
zuweisen

Und so ein Individuum setzt in seinem 
Revolverblatt auf die. unverschamteste Weise 
fort, die Ehre des Dr. Janežić wegen der 
bis zum Ueberđruss besproehene Wechsel- 
angelegenheit anzugreifeu. Und doch liegt 
in der ganzen Angelegenheit nichts straf- 
bares und nichts betriigerisches vor. Die 
Staatsanwaltschaft hat sofort das Strafver- 
fahren, mangels jedweder strafbaren Hand
lung eingestellt, wiewohl im Kiistenlande 
solehe Verhaltnisse obwalten, dass unsereins, 
auch wenn nur ein Schatten einer strafbaren 
Handlung vorliegt, an den Pranger gestellt 
wird.

Und nun die Schlussfolgerungen: Die 
politischen und genehtlichen Behbrden haben 
Dr. Krstić als einen Menschen dargestellt, 
der aus Gewinnsucht strafbare Handlungen 

zu begehen im Stande ist. Nicht unsere 
Reaction, denn wii* kampfen nur um die 
Gleichberechtigung unseres Volkes, sondern 
die dem Dr. Krstić von den istrianisclien 
Italienern gezahlten 100 fl. monatlich haben 
ihm zum Verrathe veranlasst. Er wird 
von den Italienern bezahlt nm das leicht- 
glaubige Volk durch Liigen irre zu fuhren. 
Was er tiber die bekannte Wechselgeschichte 
geschrieben hat ist alles Itigenhaft, denn 
auf der liigenhaften Voransetzung gebaut, 
dass Herr J. M. der Aussteller des frag- 
lichen Wechsels war, wiewohl dieser Herr 
aus eigener Erfahrung ivusste, dass der 
Spar- und Vorschussverein in Volosca immer 
und in jedem Falle eines Wechseldarlehens 
der Aussteller des Wechsels ist. Der italie- 
nisehe Soldner und Verrather seines eigenen 
Volkes zerrt jeden, auch den ehrlichsten 
Menschen in den Koth, wiewolfl er selbst 
bis zur Kehle im Kothe steekt. Dieser 
Mensch bešchimpft uns als Schergen und 
doch versieht er fiir die istrianischen Ita
liener, um einen monatlichen Lohn von 
100 fl., den Schergendienst. Das ist traurig! 
Das traurigste aber ist, dass es einige sonst 
ehrliche Leute mit ihrer Ehre vereinbar 
finden mit so einem Charakter und mit 
seinen nichts besseren Herren, Hand in Hand 
zu gehen. Hiedurch beweisen sie, dass sie 
auf demselben Niveau eines Krstić stehen. 
Wir grafulieren! — Und hier sagen wir 
Punctum!,

Otvoreno pismo
Duhtoru Kostantinu, Puoviću i svim drugim 
Krstićevim patronom kako i onemu tane- 
kemu fotografu, ki po Opatijo raznasa i doli 
Krstićevu špudaćeru, — vulgo „tetu Jam- 

brožiju 1“

Da se ja smjerno podpisani obraćam 
radje na Vas, nego na onega kega Vi pla
ćate, to se da tumačit s tim, da ja držim 
njega odgovornim samo za onu plaću, ku 
poteže od nekeh od Vas drugeh, tako da je 
usled tega nedostojan da se- s njim „sul 
šerio“ govori, dočim ste Vi skoro u svem 
odgovorni za ono ča on, kako prosto od 
Vas plaćeno orudje, dela, piše i govori, zač 
vi ste oni, ki ga bud plaćate, bud širite 
ono, ča on pljuva.

Dakle ja smjerno podpisani obraćam 
se ua Vas i stavljam Vam ova pitanja:

„Je bila po Vašem znanje va zadnjoj 
Krstićevoj spudaćere štampana ona „replika 
agli sbirri del „Narodni list“ in Abbazia“ ?“ 
Ste Vi s onom replikom zadovoljni? Ako 
ste, onputa Vam valja reć, da se s jako 
z malim kuntenate, a ako,se pak i oni tru
bili, ki s Vami drže s tako malim zadovolje 
— onputa im gre ona latinska: S a n c t a 
s i m p 1 i c i t a s, ča po hrvatski znači: 0 
brižna trub as tari ja. Nego dajmo mi 
analizujmo sada malo onu repliku.

Najprvo moram Vam spomenut, da mi 
od „Narodnoga lista" nimalo ne marimo za 
ono ča nam on, kega Vi sada plaćate zmera 
da smo „žbiri". Vam drugem, ki ga sada 
plaćate, govoril je on pred par let još i 
huje: on je proti Vam pisal, da ste „zveri" 
(belve) „nemani" (mostri) da j,za vas nije 
ništa sveto", da „vam je čuvstvo izvraćeno", 
da „govorite pogrdama", da „hodate po 
blatu", da ste „socialni reptili" (skuže se ze 
poco!“ da ste „nespašeni Kalabrezi", da ste 
„talijanski bjegunci" i „slavenski izrodi" da 
ste „zveri sa zverskom ćudi" etcetera, etce- 
tera. Vi piace! Dakle ako se Vi niste uvre- 
dili na te sramotne epitete, ke Vam je pri- 
šival on, kega Vi sada plaćate, zač bimo 
se imeli mi uvredit na epitete, koje on sada 
na nas hita? Pak recimo malo, al pravo: 
Ono „žbiri" je puno manje nego ono od 
„socialneh reptili", „zveri", „nemani", kako 
Vas je ono on nazivah Za to predjimo preko 
tega ravno na samu stvar.

Najprvo piše: „Težku osvadu koju sam 
Vam va lice bac.il, Vam izliev (l’incarnazione) 
partida od „črneh". — Tako va subotnjoj 
„replike", a va „replike" od par let nazad, 
ta isti kega ste vi sada želi na žurnadu, 
da za Vas kartu blati, pisal je, da su naši 
zastupnici Spinčić, Laginja i drugi izliev 
(incarnazione) volje naroda.

Kako vidite, Krstić se s Vami i s nami 
igra šaha — kade je prvo bil turanj, stavil 
je konja. — Njemu je to jako lahko! Ali 
to sve ni još niš, prem je i ono od njega 
jako bedasto, kada govori, da nas je on va 
strah zagnal. Morda da ga v noći kade vi
dimo va stomanje i mudandah od stare 
Jambrožije, onputa ši, da bi nas morda va 
strah zagnal, ma ovako, a jok! Najlepše je 
naime ono, ča govori o izjavi g. Fabiania 
Tu Vam se on spoveda. Tu Vam on poveda 
da je bil leta 1896. veli radikalac — Hrvat 
tako da smo se mi Hrvati tobože ponosili 
s njim.

Ovo zadnje je prosta laž — mi se leta 
1896. nismo s njim ponosili, kako se nismo 
mogli s njim ponosit ni leta 1895. i to s ra
zloga, ča je on na silu otel postat podešta 
va Kastve, pak je za to već od prvo počel 
smućevat puk. Nego glavno va toj spovede 
je to, ča govori, da je bil onput — Hr
vat i to radikalan Hrvat, a kasneje da je 
prez reć nijeđnemu „Bog" dizertal. Hvala 
Bogu, sada smo tu na pravem meste. Po 
tem je jasno kako beli dan, da on ki piše 
va svojoj špudaćere sve one sramotne stvari 
proti Hrvatom ni niš drugo nego prosti di- 
zertor — dizertor, ste me razumeli, 
gospodo Talijani „con e senza le pipe". I 
vi plaćate jednega dizertora, a vi drugi 
mački se ne sramite stat pod komandu od 
jednega dizertora ?

A zač je on dizertal od nas ? Za to, 
zač da nismo bili dosta liberali. Je to uzrok 
da jedan učen čovek, jedan doktor prava, 
kemu je onput bilo 35 let, da za to dizerte 
iz svoje stranke, iz stranke svojega naroda? 
Odgovorite vi, ki ga plaćate, ako ste vredni 
Nadalje on piše va svojoj replike, da je spo- 
znal „1’ ignoranza delP abbindolato' conta- 
dino" (neukost od za nos peljanega kmeta.) 
I to bi po njem moral bit jedan uzrok, zač 
je on dizertal od naše stranke. Nego tu 
„neukost" i tu „ignoranzu" od . kmeta on 
ju je poznaval već od puno prej.

Ne, pravi uzrok zač je on dizertal 
„dalle nostre file", to je za to, ča je otel 
živet na našeh spalah i na naš račun, pak 
kada je videl, da mi ne ćemo tega i kada 
mu je Campitelli obećal 100 ijorini na mje
sec, onput je obrnul banderu i od „radikal
nega" Hrvata, kako sam govori, postal je 
još radikalniji Talijan.

To je uzrok zač je dizertal a ne ono 
da mi nismo bili dosta liberali. Da je temu 
tako, mi to vidimo najbolje od ovega, ča ću 
sada reć.

Kako smo već više puti rekli, Krstić 
je još va aprile leta 1896. bil veli Hrvat, 
dočim se je već va auguste tega istega leta 
radikalno promenil i posta! najžešći Talijan. 
Ki se spamećuje ča je pisal va svojoj spu
daćere od onega vremena dat će nam pravo 
ako rečemo, da ni va ono vreme bilo ni 
v Istre ni v Trste ni jednega talijanskoga 
foja, ki bi onako delal i pisal za Talijane 
kako je on to delal. Nego kada su svršili 
izbori za petu kuriju, Campitelli je počel bi
vat s plaćom nekako štišnjeniji tako, da se 
je najzad^ Krstić štufal i hitil je k vragu 
pero i svoju špudaćeru i šal je va Ai’banase 
da svoje ljude pita za oprošćenje za ono ča 
je do onda delal i pisal proti nam, obećujuć 
tvrdo, da će se promenit i da će postat čo
vjek kako je i prvo bil. 0 tem. su pisali 
foji od onega vremena, a Ki’Stić sam je šal 
k gospodinu Rikardu Kataliniću Jeretovu i 
dal mu je besedu, da će se obrnut na bolje i 
da će bit unapred ono ča je prvo bil. Na 
20. novembra 1897. prišal je Ki’Stić z Dal
macije kumpanjan od njegovega rodjaka g. 
Vukića, kega je Ki’Stić molil, da bi šal po 
kućah od oneh voloskeh Hrvati, keh je bil 
ofendil, prosit ih da neka njemu Krstiću 
oproste — da on će već sve to popravit! 
A sam Krstić je šal ravno k gosp. doktoru 
Stangeru, da i njega moli za oprošćenje, 
dapače, kada se je Ki’Stić vrnul na Matulje 
pisal je doktoru Stangeru ov list: 
Veleučenom gospodinu Dru. A Stangeru

Volosko.

' Obzirom na naš današnji dogo
vor, zahvaljujem Vam, što mi podadoste 
priliku da Vam iskažem moje izvorno čuv
stvo Hrvata.



Uvjeravam Vas, da od danas 
biti će moja prva i zadnja duž
nost da budem na korist našoj 
Hrvatskoj stvari; d &, biti ću Vam 
b r a t p o k r vi i s r d c u.

Zdravstvujte
Maturi, 25. XI. 1897.

Ivan dr. Krstić,
Vredno je, da se s tim listom pozaba

vimo malo. Kako je poznato, „pater" Krstić 
je „dezertal" „dalle nostre file" negde va 
auguste 1896. leta, a va novembre istega 
leta počel je na najgrji način grdit Hrvate 
a to sve za plaću, ku mu je daval Campi- 
telli samo da dela za Taljane. Leto dan za 
tim ga vidimo, kade je „dezertal" i od tali
janskoga partida — i zaželel, kako je to 
pisal doktoru Stangeru, opet stupit va našu 
stranku i delat „na korist dakle i
njegovoj stvari". Istodobno
i va istem pismu on je dru Stangeru izrazil 
svoje.izvorno čuvstvo Hrvatu — po tom i 
slepi vide, da je opet postal — Hrvat. A 
zač to ? Ča bi to reć ? Ki je temu bil uzrok,. 
da >je on od velikega Talijana postal opet 
veliki Hrvat ? Smo mi morda bili postali 
„liberalniji" nego smo preja bili ? Smo mi 
hitili ća od nas ono „natražnjačtvo", smo mi 
bili postali morda bolji, nego smo i preja 
bili? Ne, mi smo ostali isti, ki smo i preja 
bili • i nismo učinili ni koraka da se zbližimo 
Krstiću. Nego ta korak je storil on a znate 
zač? Za to zač su ga Talijani ostavili ,,in 
bianco", a njemu je trebalo beči. I pokucal 
je na vrata doktora Stangera i pital ga je 
neka niu da tisuće fjorini, pak da će delat 
od sada samo proti Talijanom. Doktor Stan- 
ger ni otel dat teh beči, zač je znal, da 
pošten čovek mora se više puti na svoju 
škodu žrtvovat za narod, a ne pitat plaću 
za to. Kada je Krstić videl, da mu doktor 
Stanger ne da beči i kada je videl, da ga 
ljudi nete više imet va svojoj stranke, svil 
je povrazi i — via Ki. Sada ča će, ča ne 
će. Talijani ga ne te — Hrvati ga ne te. — 
On paf 1 mej socialiste. Nego socialisti imaju 
drugačijeh tičić nego je Krstić, ki izrabljuju 
neukost brižnega puka i Krstić videć, da 
tu nima niš za njega — pustil je i to — i 
ostal je neko vreme na Matiiljah sull’. 
a s p e 11 a t i v a.

Takovega ste ga našal vi, Šior Kostan- 
tin i pobrali ste ga i želi pod svojti kiriju 
— i eto ga tu va službe Talijana.

Je tako, ale ni ? Ala za svaku laž, ku 
smo mi napisali pripravni smo dat 100 krun 
Vašoj „Lege Nazionale". Dobro, ali ako je 
temu tako kako i vaistinu je, zač mi smo 
čuli od ust vašeh ljudi, da bi ih 
sram bilo, kada bi ih Krstić na 
ceste p o z d r a v i 1, kako morete vi po- 
mislet, da će se pametan čovek ni škompo- 
nit na ono ča pljuva jedan onakav individuo 
kakov je Krstić? Ale mi se čudimo Vam, 
Vam drugem, keh on publikamente za nos 
vuče, zač Vam dava očit rog za sveću, kada 
govori, da ga je činelo dizertat od naše 
stranke to, ča smo mi bili, zločesti i ča 
nismo bili dosta liberalni za njega. Beči, 
beči mu nismo oteli dat — to je bilo sve 
— eto. A on vas vuče za nos i s tem, ča 
piše va toj „replike". — On piše: „Čak va 
vašoj fortice — va Kastavšćine sam vas 
potukal". To su oni „allori" keh da je po- 
bral i da pobira va borbe proti nam. Da 
vidimo kakovi su ti „allori". Leta 1896. va 
febrare mesece, kade je još bil „radikalan 
Hrvat", Krstić je pisal va svojoj štrace ovo: 
„Neka si dobro upamti naša-, „perjanica", 
da nigdje u Istri nije tako kli
mava hrvatska s viest, ka o stoje 
baš u takozvanoj matici hrvat
stva — u Kastavšćine! Kazati Za- 
mećanom, Rubešom, Matuljcem i tako dalje 
da su Hrvati značilo bi: htjeti se podvrći 
sudbini sv. Stjepana". — Dakle po samomu 
Krstiću ni hrvatska sviest nigdje tako kli
mava kako upravo u Kastavšćini. I tu kade 
je ta sviest tako klimava on da nas je 
upravo „sbaraljal". Kad bi to i bilo — ti 
„allori" bi bili jako lahki. Nego mi vidimo 
još neč drugo. Vidimo, da se njegovo delo 
upravo na njem osvećuje. Mi vidimo naime 
Zamećane, Rubeše a osobito Matuljce, kako 
su se vrnuli svojim Ijudem i pod našu častnu 
banderu, mi vidimo i to, da ve upravo ta 

mesta sada ponose sa svojim hrvatskim ime
nom, vidimo dapače još i to, da kada bi 
Krstić otel prit k njim tumačit svoje tali
jansko evandjelje, da bi upravo značilo: 
htjeti se upravo podvrći sudbini sv. Stjepana 
Su i to „allori?" Nego o tom još drugi put, 
kako i o nekeh drngeh stvari, ke su va toj 
replike.

A sada? Sad ga imate naštampanoga 
vašega Čoveka. Ne fali drugo nego da ga 
još Edmundo Jelušić fotografa, pak da ga 
nese v Opatiju na banj „Kvarnero" kamo 
on svake nedelje nosi „tetu Jambrožiju" 
valjada, da ju malo okuplje.

Un g i o v a n e c o m e r c i a n t e 
de Vol os ka.

Ga piše „teta Jambrožija.“
V a r a k e salo, salo, salo! I 

„teta Jambrožija" od subote ima salo, jedno 
dugo salo, aliti kako bimo mi drugi rekli: 
prilog. — Va. tem sale, kako i va celoj toj 
Jambrožininoj stomanjičine .ima kako vavek 
puno blata. A da bite znali, kako to smrdi 
po ovoj tepline! — Ja se ya istinu čudim 
onemu našemu fotografu ki ju vavek raznaša 
po Opatije.

Orpo ki stumih mora imet ta čovek! 
Prvo, ju je raznašal okole po Opatije fran- 
kulin muž, nego reć bi da je puli nje na- 
mlatal, pak je tega djavla ča. pustil. Va 
Lovrane ju raznaša okole neki Cole! I Cole 
ima tvrd štumih, a još tvrdji nos, pak ga 
ni strah da će naštrapat Nego za fotografa 
je lag^je. On je „gigerl" vavek pun svaka- 
koveh odori, pak mu trobe da ti odori ubi
jaju smrdež od „tete Jambrožije". Bilo kako 
mu drago, fotograf gigrl i Cole z Lovran 
moraju bit veli ljudi, kada su dobili tako 
delikatnu službu — raznašat okole Krstićeve 
„tete Jambrožije". To će najviše rabit foto
grafu on će se moć od sada napred podpi- 
sevat ovako: X. Y..........................fotograf
della corte grega e capo di ambulanza dele 
tete Jambroziache. Orpo che onori! Ja ću 
mu. od sada vavek baretu znimat i klanjat 
ću mu se i klanjat sve dokie god mi križi 
ne popucaju !

* * *
Krstić šepa. 0, čujte ovu: C. kr. 

kunžiljer Fabiani je još leta 1895. dakle 
puno preja nego je Krstić postal Talijan, 
pisal, da je Krstić vredan za beći storit i 
takovo delo za ko se gre va peržun i da 
Krstićevo moralno ponašanje ni bez maći 
itd. Mi više puti opetujemo te besedi, i za 
to na nas Krstić pljuva žuć i otrov. I on 
tumači Nemcem i Taljanom, kako je prišlo 
do tega, da ga je Fabiani tako grdo na
štampah To da se je dogodilo za to, zač da 
je Krstić (to sam Krstić poveda!) bil va 
ono vreme veli Hrvat, i za to, da ga je 
Fabiani onako grdo naštampah I valje za 
tem nas pita: „Metnimo (to su njegove be
sedi) da bi mene političke oblasti pomagale 
kako bite mogli špiegat današnje postupanje 
napram meni sa strane od političke oblasti 
za onem,- ča je izraženo va vašem silnem 
dokumente?" Da kako bimo to mogli špiegat ? 
Jako lepo. Krstić se je sam vanka dah On 
je sam napisal da ga je Fabiani za to onako 
grdo naštampal, zač da je bil Hrvat, a čim 
je Krstić postal Kalabrez promenil se je i 
Fabiani sprama njemu, a tako i današnji 
kapitan Scarpa proteji Krstića. Ali od tega 
ne sledi da ono ča je va onem „silnem do
kumente" ni sve prava i živa istina. Da
pače ondje je još malo rečeno.

* * ■ *
Krstić se diči, da je bil va 

rešte. Neki dan se je dičil s tem, ča mu 
stara Ambrozinka kupuje mudandi i stomanji 
a sada se diči s tem, da je bil va rešte. 
Ja, on se diči, i to za to, zač da ga mi 
vane napadamo a on da odgovara zi silom 
i onputa da ga mi tužimo. Povero inocen- 
tino! Kako bi on znal dat rog za sveću da 
je kemu.

Ala neka dokaže, da je on za ča god 
takovega bil jedan dan va rešte, pak ćemo 
ga valje zet va stranku i dat ćemo mu oneh 
1000 Morini, keh je leta 1897. pital doktora 
Stangera, da mu ih da. Ale je morda po- 
zabil na oni buletini od železnice, na gospu 

Resman i tako dalje i tako dalje? A za ča 
je ono neki dan bil kondanan na 3 dni ? Su 
mu i to Hrvati krivi?

* * 
♦

Krstić ima slabu mrmoriju. 
Krstić nas sfiduje, da neka mu mi dokažemo 
samo jedan slučaj, kade bi on bil delal ča 
god za beči. Ako je to pozabil, neka se 
malo potrudi do c. k. suda, pak će tamo 
doznat i to.

* * *

Naše nemško pismo. Krstić.se 
jadi na nas, da smo mi povedali Nemcem 
sve ča je on. — Mi smo to učinili od naše 
dobre volje, zač i mi imamo lepi broj Nemac 
ki su nam prijatelji, pak smo oteli pokazat 
njim tega po dva puta dizertora. Nego za 
pravo reć, oni su nam rekli da ni vredno 
da oni Krstića poznaju — ter da ča ne 
znamo, da su ga čekali, da ga na vritnjakeh 
stiraju ća od jednega lokala.

* * *

Esimi signori. To da su Puović 
i Kostantini. Krstić govori da se diči „della 
loro benevolenza". Lepa benevolenza je ono 
bila kada se je Puović neki dan onako na 
njega otresal i to pred drom Poščićem. Nego 
morda mu kada god ča vržu (Kostantini d& 
za sigurno) i za to su esimi signori.

* ♦ *

Kinezki sud. Kada je neki dan c. 
k. sudac di’. Lučić Kostantina odsudil na 
40 krun ale 4 dni peržuna Krstić je pisal 
da je to Kinezki sud. Neki dan je ta isti 
sudac di*. Lučić odsudil dra Poščića za st\ar 
o kojoj ćemo z vremenom progovorit — a 
Krstić piše tom prigodom: „Na to smo mi 
opazili, da će svoju progovorit vreme pošte
njak, koje vreme smo mi doživeli pred tri 
dani, kad je ono kroz usta c. k. kot. 
sudca sudilo: U. ime i t. d. i t. d. 
Senza commenti.

* *
Doktorat i — mudandi. Krstić 

se ruga nekemu gospodinu da je otel stvorit 
doktorat, pak da je jedva jedvice položil 
državne ispite. Mi odgovaramo na to ovo: 
temu gospod. su s njigovemi državnimi iz- 
piti otvorena vrata i najveće službi i časti 
dočim su nekemu drugemu sa svem . njego- 
vem duktoratom otvorene samo kakove ta
kove smrjive mudandičine, iz keh mu visi 
jedno dugo, dugo saletino.

Barba Tončić.

Gizdave divojke.
Narodna pjesma iz Istre.

Proplakale majke divojačke, 
Zaplakale ter se nasmijale, 
Što im kćerke tu sramotu čine. 
Idu mlade od sajma do sajma, 
Na. sajmu su ti mladi junaci, 
Oni mahnu sa desnicom rukom: 
Simo bliže te mlade divojke 
Da ćemo se malo ponapiti 
Lipo vrime skupa probaviti." 
I kada tri mlade razumile, 
Od veselja momkom odletile, 
Ter tu piju vino i rakiju. 
A kada se vina ponapiše, 
Stali momki mladim govoriti: 
„Divojčice rumeno vam lice, 
Da bite ga obljubiti dale!“ 
I kada su glase razumile, 
Jako su se tada prestrašile, 
Ter su momkom tiho besjedile: 
„Nebi toga učinile mlade, 
„Za obadva cima oka svoja, 
„Takve nisu naše majke bile 
„Nit ćemo mi to činiti mlade!" 
Idu mlade od sajma do sajma, 
A1 ne idu za kupovat vole, 
A1 ne idu za kupovat ovce, 
Već te mlade po sajmu šetaju, 
Da gledaju momke i junake. 
Kad junaka vide nagizdana, 
Od veselja ne mogu ni dalje. 
Tu njim kupe facole, traverše, 
Tu njim kupe zlata svakojaka. 
Kada mlade kući dolazile, 
Svojim majkam dare kazivale, 
Majke njih su jako ukorile: 
Odkud vama dari ovoliki?" 
Mlade svojim govorile majkam: 
„To su dari od dragog našega,

„Jer smo mlade momka ugledale 
„Lipa momka lipo nagizdana 
„Nagizdana, svilom odivena!" 
Majke svojini kćerkam besjedile: 
„Čudne ste vi današnje divojke, 
„Vi gledate momka nagizdana, 
„Vi gledate jeli ga na oku, 
„Ne gledate kuće ni dvorišta, 
„Ne gledate polja ni livade, 
„Ne gledate lozne vinograde, 
„Ne gledate kakav mu je otac 
„Kakav otac i kakva mu majka, 
„Nisu vaše majke takve bile!" 
Mlade svojim odgovore majkam: 
„Zašto ljudi od starine kažu: 
„Težko umriet kad ništa ne boli 
Težje ljubit što srce ne voli!“
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Domaće viesti.
Personalni porez. Buduć ste pozvali 

sveh kem je bil. nepravedno odmeren perso
nalni porez da se oglase, javljam se i ja. 
Leta 1898. kad sam imel va mojoj butižice 
puno više dobitka i kad sam dobival od 
kući puno više fita, sam platil 6 for. perso
nalnoga poreza. Ovo leto pak, kad se puno 
manje trguje i kad primam' od kuće manje 
fita prišlo mi je za platit 49 fiorini za per
sonalni porez dakle u tri leta 8 puti više, 
kako da sada 8 puti više dobivam nego leta 
1898. Najsmešneje je da su mi stavili da od 
butigi dobivani 5 tisuć tri sto i 13 krun na 
leto a ćelo leto ne inkasiram 10 tisuć krun 
Po temu bim va butige dobival više od 50 
po sto na ćeli inkas. To je upravo smešno. 
Vi mali tergovčići: „gore nše!“ do malo let 
ćemo svi postat veli bogataši.

Jedan mali trgovčić 
na Voloskem.

Samo oštro. Neki domaći i privandrani 
Kalabrezi na Voloskem i v Opatije počeli šu 
već malo previsoko svoj mačji vrat zdigat i 
sprdat svakemu. Tako je ponedeljak jedan 
domaći mačić (kega za danas nećemo ime
novat) posvadil se već va jednoj oštarije z 
jednem našem čovekom, pak mu je onako 
na jedan put skočil na vrat Naš čovek, se 
zna, mu ni ostal dužan, nego mu je ,z interesi 
vratih Mi odsudjemo-svaku silu i tučnjavu, 
nego svejedno preporočujemo našem Ijudem, 
da se ne puste smradit od svakega privan- 
dranega, talijanskoga glada, ali od svakega 
smrkavega izdajice. Svaku uvredu naše na
rodnosti, našega materinskega jezika neka 
svaki od našeh oštro od sebe odbije. Ni 
treba, da se mi va svojoj vlastitoj kuće pu
stimo od nijednega vredjat, a najmanje pak 
od gladi, ki su prišli ovamo k nam najist 
se. Ako budemo krotki i ponizni, hoće nas 
naši gladni neprijatelji pojest. Zato samo 
oštro! pokažimo našem neprijateljem zube 
pak makar imala rabit „toljaga".

Štirn i Klanjšek pod obtužbom. Kako 
nam pišu iz Trsta, Štirn i mali Klanjšek su 
pod obtužbom radi tega ča su na Josipovo 
po Voloskem a braceto hodili i vapili: „van 
s Hrvati ne ćemo ih već." Znamo već na- 
prvo kako će to pasat.

Kalabrezka zahvalnost Žive vam na 
Voloskem jedna udovica, ka. bi bila seguro 
do sada od glada poginula, da nisu ju Hr
vati pomogli. — Dr. Laginja njoj je storil 
dobra kako jednoj svojoj sestre. Od kada je 
prišla na Volosko bivat, biva za niš puli 
jednega dobrega domorodca. Pak ča mislite 
da je za to zahvalna? Svaku priliku porabi 
da more špotat svi Hrvati a navlastito Vo- 
loski. Kad je bil va jenare na mestu La- 
ginje zibran Benatti ona je od veselja ska
kala i tancala. — Ki goji zmiju va nedreh 
ujede ga.

Jedan slučaj kozlc. Pred petnajst dan 
prišal je iz Dubrovnika na Volosko neki 
zidar, Pietro Signorelli, rodom Labinjan.
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Prošlu sobotu je obolel. Obćinski lečnik Dr. 
Fabianić, ki je bil k njemu pozvan, viđel je 
valje, da je čovek bolan od kozic, pak je 
učinil sve moguće, da bi ga %zeli va rečki 
špital. Buduć ga v Peke nisu hteli, odpra- 
vilo ga se j,e va lazaret na Vojoskem, kade 
je posvem osamljen. Bol ni težke naravi, 
pak je ufanja, da će jako brzo ozdravet.

Kazinaši izgubili pravdu. Kazinaši zgu- 
bili su i na drugoj instance pravdu s firmom 
Braća Schlimpva Beču. Sud je odsudil, da 
moraju kazinaši platit K 16.309'62, 6°/0 in
teresa od. 24. febrara 1897 i trošak pravde 
po K 2060. Sada kazinaši, ki su zgubili vas 
svoj kavidal -moraju još đonaplaćat na svaku 
acyon K 53. To su njim napekli oni lepi 
direktori od kazina. Svejedno je neki puli 
tega bradu omastil. I takovi direktori hteli 
bi još našu obćinn u ruku zet. Ala ma bimo 
friško stali!

Goropadna ženska. Od meseca jenara 
prebivala je neka majarska učiteljica, imenom 
Ersilia Razs kod g. R. pl. M. v Opatije, kamo 

• je prišla na lečenje1 od nervoznosti. Pred 
nekoliko dan ju je bol tako prevladala, da 
je postala uprav biesna. Ponedeljak zapodne 
je n. pr. z jednim qožero pretila u kuće 
svim, po cesti je pljuvala na svakega, tako 
da se" je moralo poslat po duhtofa i peljat 
ju v Reku va špital. Tu ju pak nisu hteli 
prijet, zač da nimaju mesta. Utorak večer 
pbljalo se ju je hazada v Reku — tamo 
zriičilo pulicjje, ka će ju pak odpratit doma 
va Madjarsku.

Kakovi junačine su ti naši Talijani 1 
Pasani pondeljak imel je prit z Pirana va 
Trst vapor „Risano", a š njim dva istarsko- 
talijanska begunća od marine va Pule: neki 
Giovanni Angelis, fogista na ratnem 
brodu „Tegetthoff" i i Giovanni B api, mornar 
na brodu „Franz Joseph". Ti talijanski tići, 
samo da nćr služe’ našega cesara, hteli su 
zletet preko kunfina va svoju „madre pa- 
triju", valjada da pohode junačinu Barattieri-a, 
a uz put su hteli videt još malo svoju junačku 
braću Piraneze. Ma policija va Trste ima 
dobar nos, pak je te kolone našega cesarstva 
ćapala i stavila jih va katafić. (Bog zna, 
ako neće Hortis i za to interpelirat va Beče ?)

Bogomerski tati. Na početke ovega me
seca prišli šu ya crekav va Hnišice, blizu 
Podgrada, nepoznati tati i pokrali ciborij, 
kalež, shranište za veliku hostiju, 2 sreberna 
si'dca i neke druge vredne stvari. — No naj- 
žalostneje je, da su odnesli veliku. 'posvećenu 
hostiju i do 20 malih, od keh su nekoliko 
i po tleh raztresli. Škodi je okolo 400 K. 
Sve kaže, da su se tati pustili zapret va 
crekve. Ki bi to storil nije poznato. Onaj 
dan zapolne videli' su'j na moste dva mla
dića, prilično lepo obučeni, ki su medju 
sobom govorili talijanski.

Umrla na putu. Seljak Mate Crnić iz 
Starade (sud.’ kotar Podgrad) pozval je le- 
čnika i babicu, da bi pomogli kod rodjenja 
njegovoj ženi Margareti. Potle je lečnik vo
dilju pregledat i videl, da će rodjenje bit 
teško naložil je, da ju odpeljaju va bolnicu 
(špital) v Reku. Postavili su ju na voz a 
š njom je šal i muž, al kad su prišli k Pile- 
pićem, već skoro na Rečki kunfin, siromašna 
je ženska od velikih muka umrla. Jer se je 
to dogodilo na kastavskoj zemlje, odpeljali 
su ju nazad na Kastavski cimiter i postavili 
va depozit. Ovo je za istinu žalostno pu
tovanje.

I od tamo teraju Talijane. Va Švicar
skoj je strašno čuda Talijani, tamo su oni 
kako doma — nekako onako kako i pul 
nas. Nego kako posvuda tako i tamo narasli 
su njim preveć veliki kreljuti, pak su po
čeli zapovedat i delat Šioper. No tega ne 
trpe ni njihovi gospodari ni sam tamošnji 
goveran, pak ih z jeđnega samega mesta 
misle spravit doma jedno 800. .Doma te bit 
valje bolje, kada budu morali poć slepići i 
miši lovit ako te jist. Ča ne salo i Pirija?

Čuvajte se Brazilije! Zajedničko mini
starstvo vanjskih poslova u Beču obaviešteno 
je službeno, da je vlada države St. Paulo u 
Braziliji (južna Amerika) razpisala natječaj 
za 30.000 izseljenika, koji bi se imali do
vesti onamo, tobož da će se moći ondje na
seliti na državnom zemljištu. Na ovaj natje

čaj stiglo je vladi u St. Paolo više ponuda 
od raznih parobrodarskih društava i age
nata, a medju tim ponudama nalaze se ta- 
kodjer četiri, u kojima se dotičnici nudjaju, 
da će izseljenike snubiti u Austro-Ugarskoj 
i odavle ih odvesti onamo. Sva je prilika, 
da će se vlada u St. Paulu odlučiti za jednu 
od ove četir ponude, jer se austro-ugarski 
izseljenici kao radini i valjani poljodjelski 
radnici mnogo traže. Nu prilike u državi St. 
Paulo na osnovu pouzdanih uputa i izvje
štaja veoma su nepovoljne i žalostne, te se 
narod opominje, da se nipošto ne seli onamo 
Nema ni govora o tome, da bi izseljenici 
dobili državnoga zemljišta, jer ga u obće i 
neima. Oni su prinuždeni preuzeti težak po
sao na plantažama ili poljima, gdje se kava 
goji. Predani su na milost i nemilost novim 
gospodarim, koji ne poznaju milosrdja, tje
raju ih na težak rad, a slabo ih plaćaju, 
Izseljenici ne imaju ondje ni kuće ni ku
ćišta, što bi svojim zvati mogli, te žiyu 
ondje kao pravi robovi. Ovako govori izvje
štaj, koji je stigao zajedničkom ministarstvu 
vanjskih poslova u Beču.

Za to neka se svaki čuva agenata, 
koji narod nagovaraju, da se seli onamo, 
jer će ljuto stradati. Valja ovdje još upo
zoriti, da u zadnje doba agenti za izselji- 
vanje u Mletcima i Genovi poplavljuju Hr
vatsku i Slavoniju pismima, koja su pisana 
dobrim hrvatskim jezikom i. koja su uprav
ljena na pojedine seljake.

U tim pismima nagovara se narod za 
izseljivanje i himbenim načinom mu se pre
dočuje, kako ga „liep život" preko mora, 
čeka, te se ujedno preporučaju razna paro
brodarska društva za prevoz u Ameriku. 
Neka ne vjeruje nitko ovakvim zamamljivim 
riečima, jer ti ljudi idu samo za tim, da 
sfimi nešto zasluže.

Oa je novega po svete?
Austrija. Kako smo jur zadnji put ja

vili, dok je talijanska umjetna većina istar
skog sabora štrajkovala, stavili su naši na
rodni zastupnici više liepih pretiloga, a medju 
inimi podnio je i zast. Kozulić prešan, pred- 
log proti vinskoj klauzoli, da očuva naše 
vinograde od gotove propasti. Neki tal janski 
listovi iz Trsta pišu, da će se istarski sabor 
sazvati u Pulj i da će vlada predložiti sa
boru zakon, po komu bi odsele bio Pulj kao 
sjelo istarskog sabora. Talijani, da će pri
stati na to samo, tada, ako im vlada dade 
nekoliko političnih i materijalnih koncesija 
(kakvih koncesija, kad imaju već sve! Škole 
uredi, sva mastnija činovnička mjesta i cieli 
sistem, — sve, sve je talijansko, akoprem 
su Talijani u Istri u ogromnoj manjini, neka 
im sad još vlada dade oblast, da nas neka
žnjeno pohitaju u more ili postreljaju, onda 
te bit valjada kontenti! Op. si.) Talijani bi 
mnogo bolje učinili, da pozorno pročitaju, 
što piše o radu njihove „saborske većine" 
njemački list „Information", koji izlazi u 
Beču, ili pošto njemački ne poznaju, neka 
uzmu u ruke njihov list „Risveglio", koji 
jih naprosto krsti „istarskom talijanskom 
Camorrom", ter veli, da istarski sabor već 
godine i godine ne radi ništa nego to, da 
vriedja „najdublja čuvstva Istre."

* U goričkom saboru odgovorio je zast. 
vlade na upit Dra Tame o premešćenju Ko
parskog učiteljišta u Goricu medju inim i ■ to 
da vlada posvećuje osobitu pozornost tomu 
zavodu, ali da joj nije ništa poznato o to
božnjih u nebo vapijućih odnošajih na onom 
zavodu (neka čita dičnu „N. 81." ili drugi 
koji slov. list, pa će znat i previše! Op. si.)

U. dalmatinskom saboru primljen je 
predlog, da se Vrgovačko pitanje izruči po
sebnom odboru i dva predloga o uvedenju 
hrvatskog jezika, ko uredovnog jezika, u svih 
dalm. držav. i civilnih uredili.

U Kranjskom saboru govorio je zem. 
predsjednik kod pitanja o selenju naroda u 
Ameriku, da se to neda preprečiti kojeka
kvim pulicaj. uredbami, već tek podignućem 
poljodjelstva i obrta. (To kud i kamo više 
valja za našu jadnu istarsku raju! Op. si.)

Kod naknadnog izbora saborskog za
stupnika za X kotar u Beču izabran je so

cijalno-demokratski kandidat Dr. Adler, proti 
antisemitu Rissavegu. Češki kandidat Ludvi- 
ček dobio je 41 glas.

U češkom saboru odpućen je predlog 
grofa Buquoi o promjeni izbornog reda u 
kuriji veleposjednika, nakon žestoke debate 
odboru od 18 lica.

Srbija. Srbski min.-predsjednik Vuić 
izjavio je, da će srbski kraljevski par puto
vati dojduće jeseni u Petrograd, a taj posjet 
da vriedi u prvom redu niskoj carskoj obi
telji. Odaslanici srbske i turske vlade slo
žiše se u svih točkah ugovora, koji bi imao 
trajati tri godine.

Bugarska. Narodno Sobranje odlučilo je 
100.000 franaka za doček ruskog vel. kneza 
Aleksandra Mihajlovića. Zatim bijaše so
branje ođgođjeno. Ruska banka dala je bu
garskoj vladi za pokriće tekućih potreba za
jam od 6—8 milijuna.

Rusija. Na sokolskih svečanostih u 
Zlatnom Pragu bio je medju ostalimi i niski 
general Fedorovć-Aitić koji je na svom od- 
lazku iz Praga vrlo simpatično pozdravio 
čehe. Prema najnovijim vijestima iz Petro- 
grada zaručio se ruski prestolonaslednik vel. 
knez Mihajlo sa princesom Cecilijom Mecklenb. 
Šverinskom.

Transval. Već su skoro dva leta, što 
se Englezi byu u Africi s Buri, ter su En
glezi kod raznih bitkah izgubili do sada na 
tisuće i tisuće ljudi i potrošili nekoliko mi- 
Ijarda pa sve uzalud! Rat ni još ni iz da
leka gotov, pače sve što dalje, po Engleze 
sve to goro! I prošloga mjeseca palo je što 
od bolesti, što od burskog olova ništa manje 
nego 3745 Engleza. Buri su dapače ovih 
dana bacili u zrak i jedan englezki željez
nički vlak, koji je dolazio iz Piatersbourg-a 
ter je pri tom zaglavilo 19 Engleza. Naj
gore ide Englezom u Kapskoj koloniji. Zato 
je lord Kitchener zaprosio englezku vladu, 
da mu pošalje svu momčad sposobnu za 
vojniij-koja joj nije neobhodno potrebna kod 
kuće, našto je englezki ministar rata makar 
i teške volje pristao.

Neki visoki englezki častnik, koji se 
vratio nedavno iz Afrike, pisao je u jednom 
englezkom listu, da bi vojska mogla potra
jati, jošte do 1908. god. uz godišnji gubitak 
po Englezku od 100.000 maraka i 80 mili
juna funti šterlina, a na svaki način, da će 
Englezka još kroz deset godina morati ne
prestano držati u Afriki na oružju najmanje 
70.000 ljudi. (Altroche aneksija Transvala i 
Orange-a! Op. si.)

Književnost.
Primili smo od knjižare Lav. Hartman 

u Zagrebu: Klaićevu povjest Hrvata. Knjiga 
je izdana u tri sveska s ilustracijom u vrlo 
ukusnoj opremi. Mi ćemo se na ovo krasno 
djelo još osvrnuti a preporučamo ga već 
sada svim rodoljubom. Sigurno neće se po- 
kajat nitko, koji tu jako lepu knjigu kupi.

Szjava.
Ja niže podpisana izjavjjam ovim ob- 

ćinstvu Voloskoga-Opatije uslied nekojih kle
veta proti mojoj osobi sliedeće:

Posujilnica u Voloskom 
registrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga 47,70 ^a“ 
mata, čisto vbez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posujilnica sama.

Vraća na štednju uložene iznose bez odpovjedi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga štatuta.

Sajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje
nice i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisama i blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom.

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežiča i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani promet u god. 1900 iznašao je K 979.634*64. — Garan- 
cija iznašala je K 108.963'—. — Uloženo je bilo u posujilnici god. 1900 
K 427.834*33.

Ravnateljstvo.
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Nekoji pogani jezici raztrubili su o 
meni nekoje lažljive i posve izmišljene vješti. 
Te razbojnike moga poštenja ovim javno 
pozivljem, da se prijave i da mi u obraz 
spočitnu i dokažu ono, radi česa me kleve- 
taju. Ako toga ne učine, pokazati će doista, 
da su infamne duše, vredne prezira svakoga 
poštenoga čovjeka. Svakoj je poštenoj osobi 
svoje poštenje najdraže na svjetu, pak je i 
meni, koja sam ga znala uzdržati čistoga od 
svake ljage, kod svih mnogobrojnih ljudi, 
kod kojih sam dosad služila i radila. Toliko 
za sada, a u buduće više, makar došla i 
imena na svjetlo.

Volosko dne 7. julija 1901.
iintonija Kral

gostioničarka na Lipovici.

August Halauska, slikar.
Opatija br. 267.

PreporuCa se slavnom obćinstvu 

za bojadisanje soba, deko
racije, bojadisauje drva i 

sve što spada u njegov 
zanat.

Solidna izradba. — Umjerene cjene.

SlaVnom obćinstvu, osobito 

kućevlastnikom i gradjevnim 
poduzetnikom 

preporuča se
Jure Hegediis,

Volosko br. 74. Vis-i-vis slikar.
„ViUe Sinidt“.

i
Jtrojačka radiona!

Podpisani stavljaju si. p. n. ob- 
ćinstvu do znanja, da su otvorili 
svoju novu radionu svakovrstnih 

pomodnih gospodskih odiela
Naruebe izvršujemo solidno, 

brzo i uz veoma umjerene ciene, 
te se time si. p. n. obdinstvu koli 
mjesta toli i okolice najtoplije 
preporučujemo za žto više na- 
ručba uz geslo

„Svoj k svomu 
sa veleštovanjem

Špan & Pečnik
državna cesta, Vila Ježića 

Opatjja.

i®

Odgovorni urednik Petar Rubinić. Tiskara „V. Tomičić i dr.“ — Opatjja.


